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formation des travailleurs et également en vue de la lutte contre le 
burn-out. Par ailleurs, j’ai souligné que les mesures visant à rendre 
maniable par exemple l’annualisation du temps de travail peuvent être 
introduites via la concertation sociale au niveau du secteur et de 
l’entreprise. 

J'ai donc lancé un appel chaleureux pour que cette concertation 
sociale soit relancée.

Enfin, j'espère que le chapitre concernant les contrats de travail 
intérimaire à durée indéterminée obtiendra son exécution dans une 
convention collective de travail sectorielle conclue au sein de la 
Commission paritaire pour le travail intérimaire.

wendbaar te maken (zoals de 
annualisering van de arbeidstijd) 
kunnen worden ingevoerd via het 
sociaal overleg in de sector en in 
de bedrijven.

Ik heb dan ook opgeroepen tot de 
hervatting van dat sociaal overleg. 
Ik hoop dat het hoofdstuk over de 
uitzendarbeidsovereenkomsten 
voor onbepaalde tijd door het 
paritair comité voor de uitzend-
arbeid in een sectorale cao zal 
worden uitgewerkt.

09.03  Fabienne Winckel (PS): Monsieur le ministre, je vous avoue 
que je vais relire la réponse car je n'ai pas tout entendu.

Je me permets d'attirer l'attention sur une chose. Si j'ai bien compris, 
vous avez reçu la délégation syndicale et des délégations des 
employeurs et vous avez pu échanger. J'attire votre attention sur la 
difficulté des travailleurs qui ne savent pas la veille qu'ils travaillent le 
lendemain. On peut difficilement vivre dans de telles conditions sur le 
long terme. J'en appelle à la réflexion sur cette problématique.

09.03  Fabienne Winckel (PS): 
Als men niet weet of men de dag 
erop werkt, maakt dat het leven 
lastig, zeker op de lange termijn. Ik 
vraag dat erover wordt nagedacht.

L'incident est clos.
Het incident is gesloten.

10 Questions jointes de
- M. Gautier Calomne au vice-premier ministre et ministre de l'Emploi, de l'Économie et des 
Consommateurs, chargé du Commerce extérieur, sur "le retrait de l'amiante en Belgique" (n° 18481)
- Mme Muriel Gerkens au vice-premier ministre et ministre de l'Emploi, de l'Économie et des 
Consommateurs, chargé du Commerce extérieur, sur "la protection des travailleurs contre les risques 
de l'amiante et leur information" (n° 18754)
- M. Benoît Piedboeuf au vice-premier ministre et ministre de l'Emploi, de l'Économie et des 
Consommateurs, chargé du Commerce extérieur, sur "la valeur limite d'exposition à l'amiante" 
(n° 18941)
- M. Raoul Hedebouw au vice-premier ministre et ministre de l'Emploi, de l'Économie et des 
Consommateurs, chargé du Commerce extérieur, sur "la protection des travailleurs contre l'amiante" 
(n° 19403)
10 Samengevoegde vragen van
- de heer Gautier Calomne aan de vice-eersteminister en minister van Werk, Economie en 
Consumenten, belast met Buitenlandse Handel, over "asbestverwijdering in België" (nr. 18481)
- mevrouw Muriel Gerkens aan de vice-eersteminister en minister van Werk, Economie en 
Consumenten, belast met Buitenlandse Handel, over "de bescherming van de werknemers tegen de 
risico's van blootstelling aan asbest en de voorlichting van de werknemers in dat verband" (nr. 18754)
- de heer Benoît Piedboeuf aan de vice-eersteminister en minister van Werk, Economie en 
Consumenten, belast met Buitenlandse Handel, over "de grenswaarde voor de blootstelling aan 
asbest" (nr. 18941)
- de heer Raoul Hedebouw aan de vice-eersteminister en minister van Werk, Economie en 
Consumenten, belast met Buitenlandse Handel, over "de bescherming van werknemers tegen asbest" 
(nr. 19403)

10.01  Benoît Piedboeuf (MR): Monsieur le ministre, dans le 
document du SPF Emploi, Travail et Concertation sociale, la valeur-
limite d'exposition à l'amiante pour les travailleurs est fixée à 100 
fibres par litre d'air. Quand on sait que l'OMS préconise une fibre par 
litre d'air et que chez les Français, la valeur-limite est de 10, il est 

10.01  Benoît Piedboeuf (MR): In 
het document van de FOD Werk-
gelegenheid, Arbeid en Sociaal 
Overleg wordt de grenswaarde 
voor de blootstelling van werkne-
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surprenant de constater qu'on accepte cette norme de 100 fibres par 
litre d'air. Cette valeur-limite n'est pas une garantie de protection de la 
santé. Qu'en pensez-vous? Une révision de cette norme est-elle à 
l'étude? Dans l'affirmative, pouvez-vous nous donner le timing? Dans 
la négative, ne pensez-vous pas qu'une réflexion devrait être menée 
sur cette norme? Si oui, allez-vous l'initier? Je vous remercie de votre 
réponse.

mers aan asbest vastgesteld op 
100 vezels per liter lucht.

Waarom wordt zo een hoge grens-
waarde aanvaard, wetend dat de 
WHO pleit voor een grenswaarde 
van 1 vezel per liter en dat de 
grens in Frankrijk op 10 vezels per 
liter lucht ligt? Een dergelijke hoge 
grenswaarde biedt geen garanties 
voor de bescherming van de 
gezondheid. Wat is uw standpunt? 
Ligt er een herziening van de norm 
ter studie? Zo ja, wanneer zal die 
klaar zijn? Zo niet, moet er niet 
worden nagedacht over die norm? 
Zo ja, zult u daartoe het initiatief 
nemen?

10.02 Minister Kris Peeters: Mijnheer de voorzitter, als u ermee 
akkoord gaat, alsook de vraagsteller hier aanwezig, dan geef ik een 
antwoord met alle elementen. Uw collega’s zullen u zeer dankbaar 
zijn als we dat allemaal meegeven, dat hoop ik alvast.

Het KB van 16 maart 2006 betreffende de bescherming van 
werknemers tegen de risico’s van blootstelling aan asbest vormt de 
omzetting in het Belgisch recht van de Europese richtlijn 2009/148. Dit 
KB was een antwoord op een nieuwe realiteit. Als gevolg van het 
asbestverbod in België vond blootstelling aan asbestvezels immers 
alleen nog plaats bij werkzaamheden zoals schoonmaken, herstellen, 
renoveren of verwijderen van asbest of asbesthoudende materialen. 
De verplichtingen die worden opgesomd in de vraag van mevrouw 
Gerkens zijn dan ook al sinds 2006 in dit KB opgenomen.

Ik wil toch nog een aantal dingen onderstrepen.

10.02  Kris Peeters, ministre: 
L’arrêté royal du 16 mars 2006 
relatif à la protection des travail-
leurs contre les risques liés à 
l'exposition à l'amiante, est la 
transposition en droit belge de la 
directive européenne 2009/148. 
Cet arrêté royal répondait à la 
nouvelle réalité, c’est-à-dire qu’en 
Belgique, l’exposition à l’amiante 
ne constituait plus un risque que 
dans le cadre de travaux de net-
toyage, de réparation, de rénova-
tion ou d’enlèvement. Les obliga-
tions que Mme Gerkens évoque 
dans sa question sont déjà 
mentionnées dans cet arrêté royal 
depuis 2006.

En ce qui concerne les contrôles au cours de la période 2014-2016, 
2 058 travaux de retrait d'amiante planifiés ont été notifiés à mon 
service d'inspection, tel qu'imposé par l'arrêté royal. Sur la base de 
cette notification, 3 059 visites d'inspection ont été effectuées.

In de periode 2014-2016 werden 
er bij mijn inspectiedienst 2.058 
geplande asbestverwijderingswer-
ken gemeld. Op basis daarvan 
werden er 3.059 inspecties 
verricht. 

In 56 % van de gevallen werden er geen inbreuken vastgesteld. In de 
andere gevallen werd er, naargelang de ernst van de feiten, een 
corrigerend advies of een mondelinge of schriftelijke waarschuwing 
gegeven of werden er maatregelen opgelegd en afspraken gemaakt. 
In twee gevallen werden de werken stilgelegd.

Dans 56 % des cas, aucune in-
fraction n'a été constatée et dans 
les autres, un avis correctif ou un 
avertissement oral ou écrit a été 
donné ou des mesures ont été 
imposées et des accords conclus. 
Dans deux cas, les travaux ont été 
arrêtés.

Dans un pourcent des cas, un pro justitia a été établi. 

En parallèle de ces visites d'inspection ciblées sur la base de 
notifications, l'aspect amiante est également entré en ligne de compte 

In 1% van de gevallen werd er een 
pro justitia opgesteld.

Naast de gerichte inspecties naar 
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en 1975. Un autre dossier d'inspection est ouvert, par exemple 
lorsque l'inspecteur demande l'inventaire amiante ou lorsque 
l'inspecteur constate un potentiel problème lié à l'amiante.

aanleiding van meldingen zijn er 
ook inspecties op basis van uiter-
lijke kenmerken van asbest. Er 
wordt ook een inspectiedossier 
geopend als de inspecteur een 
asbestinventaris vraagt of een 
mogelijk asbestprobleem vaststelt.

Vanwege de confidentialiteit kan ik natuurlijk geen informatie geven 
over concrete inspectiedossiers, maar ik kan wel meegeven dat de 
beelden van het asbeststort in Sint-Niklaas zullen worden onderzocht 
door de bevoegde inspectie Toezicht op het Welzijn op het Werk. Na 
de vaststellingen die op basis van de beelden, verhoren en 
vaststellingen ter plaatse worden gedaan, kan de inspectie de nodige 
maatregelen opleggen om de bescherming van de werknemers te 
garanderen, zoals dringende maatregelen bij dreigend gevaar voor de 
gezondheid en zelfs de onmiddellijke sluiting van het stort.

Voor eventuele inbreuken op de milieuwetgeving is de Vlaamse 
Milieu-inspectie bevoegd. 

Il ne m'est pas permis de commu-
niquer à propos de dossiers 
d'inspection concrets. L'inspection 
du Contrôle du bien-être au travail 
examinera cependant les images 
de la décharge d'amiante à Saint-
Nicolas. Sur la base de l'ensemble 
des constats, l'inspection pourra 
alors imposer des mesures de 
protection des travailleurs. Quant 
aux infractions en matière environ-
nementale, elles relèvent de l'ins-
pection flamande de l'Environne-
ment.

Actuellement, 39 entreprises sont agréées en Belgique pour 
l'exécution de travaux de démolition et de retrait d'amiante, à la suite 
desquels de grandes quantités d'amiante peuvent être libérées.

Momenteel zijn er 39 bedrijven die 
erkend zijn voor afbraakwerken en 
asbestverwijdering waarbij er grote 
hoeveelheden asbest kunnen 
vrijkomen.

De erkenning wordt geregeld in het koninklijk besluit van 
28 maart 2007. Naast een aantal meer technische voorwaarden zijn 
er ook erkenningsvoorwaarden, waarvan ik de belangrijkste heb 
aangehaald, maar die kent u en dus moet ik die wellicht niet herhalen, 
wat het antwoord korter maakt.

De erkenningen zijn beperkt in de tijd. Ze worden voor ten hoogste vijf 
jaar toegekend. De jongste jaren werden er geen erkenningen 
ingetrokken, maar onze inspecteurs hebben in de periode 2015-2016 
voor meldingsplichtige asbestwerven wel 112 corrigerende adviezen 
en 480 mondelinge of schriftelijke waarschuwingen gegeven. In 
dezelfde periode werd er voor zes ingediende nieuwe aanvragen geen 
erkenning verleend, wegens het niet voldoen aan de erkennings–
voorwaarden.

De verwijdering van een asbestcementdak, waarvan sprake in de 
vraag van de heer Calomne, valt doorgaans onder de zogenaamd 
eenvoudige handelingen waarbij slechts beperkt asbestvezels kunnen 
vrijkomen. Deze werken moeten niet door een erkende onderneming 
worden uitgevoerd, maar als er werknemers bij betrokken zijn, vallen 
ze wel onder het koninklijk besluit van 16 maart 2006 betreffende de 
bescherming van de werknemers tegen de risico’s van blootstelling 
aan asbest. Dat wil onder meer zeggen dat de werken gemeld 
moeten worden, dat specifieke preventiemaatregelen gebruikt moeten 
worden en dat de werknemers opgeleid moeten zijn.

Conformément à l'arrêté royal du 
28 mars 2007, les agréments sont 
accordés pour cinq ans tout au 
plus. Aucun agrément n'a été 
retiré ces dernières années, mais 
en 2015-2016, nos inspecteurs ont 
cependant délivré 112 avis rectifi-
catifs et 480 avertissements ver-
baux ou écrits dans le cadre de 
l'obligation de notification de chan-
tiers de désamiantage. Les condi-
tions n'étant pas remplies, six 
nouvelles demandes d'agrément 
ont été refusées.

L'enlèvement d'un toit en amiante-
ciment fait généralement partie de 
la catégorie des opérations sim-
ples, ne libérant qu'une quantité 
limitée de fibres d'amiante. Elle ne 
doit pas être effectuée par une 
entreprise agréée, mais les travail-
leurs sont néanmoins concernés 
par l'arrêté royal de protection du 
16 mars 2006 concernant les 
risques liés à l’exposition à 
l’amiante.

En cinquième lieu, l'autorité fédérale a élaboré plusieurs brochures De federale overheid heeft brochu-
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d'information relatives à l'amiante. Elles sont disponibles sous forme 
électronique à partir des sites Internet des services publics 
concernés. J'ai emporté à votre intention une petite liste reprenant 
l'ensemble de ces brochures.

Sixièmement, pour ce qui est de l'éventuelle diminution de valeurs 
limites.

res in verband met asbest opge-
steld die beschikbaar zijn op de 
websites van de bevoegde over-
heidsdiensten. Ik bezorg u hierbij 
de lijst.

Inzake de verlaging van de grenswaarde voor beroepsmatige 
blootstelling aan asbest kan ik u meegeven dat de Belgische 
grenswaarde momenteel gelijk is aan de Europese grenswaarde. 
Nederland en Frankrijk hebben recent hun grenswaarde verlaagd. 
Daarom heb ik mijn administratie opgedragen zich over de aanpak in 
beide landen te informeren. Een verlaging van de grenswaarde kan in 
België alleszins niet op korte termijn worden doorgevoerd, omdat ze 
met een verandering van de meetmethode gepaard zou gaan, van 
een optische microscopie naar een elektronische microscopie en een 
keuze tussen transmissie-elektronenmicroscopie en Scanning 
Elektronen Microscopie, wat allemaal erg interessant en heel 
ingewikkeld is.

In België is momenteel geen enkel laboratorium erkend voor 
asbestanalyse aan de hand van deze technieken, die bovendien 
complexer en duurder zijn, zowel op het vlak van materiaal als op het 
vlak van personeel, wat aan de klant zal worden doorgerekend.

De administratie heeft niettemin de volgende opdracht gekregen.

Actuellement, la valeur limite 
d'exposition à l'amiante applicable 
en Belgique est identique à la 
valeur limite européenne. Les 
Pays-Bas et la France ayant 
récemment abaissé leur seuil, j'ai 
chargé mes services de s'informer 
des méthodes appliquées dans 
ces pays. Un abaissement du seuil 
en Belgique n'est pas envisagea-
ble à court terme étant donné que 
cette mesure nécessiterait l'utilisa-
tion de microscopes électroniques 
et non plus optiques. Aucun labo-
ratoire n'est agréé pour réaliser 
ces analyses. De plus, ces derniè-
res sont plus complexes et plus 
coûteuses.

J'ai demandé à l'administration d'examiner le cas des deux pays où la 
valeur limite a été changée. L'amiante est une de mes priorités. Je l'ai 
explicitement reprise dans ma déclaration politique et dans le contrat 
d'administration avec le SPF Emploi. Sur la base des 
recommandations d'un groupe d'experts de mon administration sur 
les conceptions et techniques scientifiques actuelles et d'une étude 
comparative des pratiques dans nos pays voisins, je proposerai, aux 
partenaires sociaux du Conseil supérieur pour la prévention et pour la 
protection au travail, un affinement et une actualisation du cadre 
réglementaire existant, dans le but d'atteindre un meilleur niveau de 
protection des travailleurs susceptibles d'être exposés à l'amiante. 

En ma qualité de ministre de l'Emploi, mes compétences concernant 
l'amiante se limitent à la protection de la santé des travailleurs 
exposés à l'amiante. Pour des informations relatives à la législation 
environnementale, à la politique de désamiantage et à d'éventuels 
subsides accordés à des particuliers pour cause d'environnement 
d'amiante, je vous renvoie aux Régions.

Op mijn verzoek onderzoekt de 
administratie de wijziging van de 
norm in de twee landen die hun 
grenswaarde hebben aangepast. 

De asbestproblematiek maakt deel 
uit van mijn prioriteiten. Op grond 
van de aanbevelingen van de 
deskundigen van mijn administra-
tie over de actuele wetenschappe-
lijke opvattingen en technieken en 
een vergelijkende studie met onze 
buurlanden, zal ik de sociale 
partners van de Hoge Raad voor 
Preventie en Bescherming op het 
Werk voorstellen de regelgeving te 
updaten en zo de werknemers 
beter te beschermen.

Mijn bevoegdheden met betrek-
king tot asbest zijn beperkt tot de 
bescherming van de gezondheid 
van de blootgestelde werknemers. 
Voor de milieuwetgeving, asbest-
verwijdering en subsidies aan 
particulieren verwijs ik u naar de 
Gewesten.

10.03  Benoît Piedboeuf (MR): Monsieur le ministre, je suis content 
de constater que cette question fait partie de vos préoccupations. Les 

10.03  Benoît Piedboeuf (MR): Ik 
ben blij te horen dat u hier actief 
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normes européennes sont 100 fois supérieures à celles de 
l'Organisation mondiale de la Santé. Si l'Europe a fait désamianter 
certains de ses bâtiments à grands frais, c'est qu'elle estimait cette 
problématique importante. Je vous remercie donc d'y être attentif.

mee bezig bent. De Europese 
normen liggen 100 maal hoger 
dan die van de WHO. Europa 
spendeerde nochtans heel wat
geld om zijn gebouwen asbestvrij 
te maken, wat bewijst dat het om 
een belangrijk probleem gaat.

Het incident is gesloten.
L'incident est clos.

De voorzitter: Vraag nr. 18588 van mevrouw Caprasse wordt 
omgezet in een schriftelijke vraag.

Le président: La question 
n° 18588 de Mme Caprasse est 
transformée en question écrite.

11 Questions jointes de
- M. Marco Van Hees au vice-premier ministre et ministre de l'Emploi, de l'Économie et des 
Consommateurs, chargé du Commerce extérieur, sur "l'usage abusif des contrats journaliers chez 
DHL et dans d'autres sociétés" (n° 18642)
- Mme Meryame Kitir au vice-premier ministre et ministre de l'Emploi, de l'Économie et des 
Consommateurs, chargé du Commerce extérieur, sur "la précarité des conditions de travail des 
intérimaires en fonction chez DHL-Aviation" (n° 19357)
- M. Raoul Hedebouw au vice-premier ministre et ministre de l'Emploi, de l'Économie et des 
Consommateurs, chargé du Commerce extérieur, sur "le recours abusif à des contrats journaliers 
chez DHL et dans d'autres entreprises" (n° 19404)
- M. Wim Van der Donckt au vice-premier ministre et ministre de l'Emploi, de l'Économie et des 
Consommateurs, chargé du Commerce extérieur, sur "les résultats de l'enquête et de la concertation 
consécutive aux abus relatifs aux contrats journaliers chez DHL" (n° 19434)
- M. Vincent Van Quickenborne au vice-premier ministre et ministre de l'Emploi, de l'Économie et des 
Consommateurs, chargé du Commerce extérieur, sur "les contrats journaliers chez DHL" (n° 19438)
11 Samengevoegde vragen van
- de heer Marco Van Hees aan de vice-eersteminister en minister van Werk, Economie en 
Consumenten, belast met Buitenlandse Handel, over "het misbruik van dagcontracten bij DHL en 
andere bedrijven" (nr. 18642)
- mevrouw Meryame Kitir aan de vice-eersteminister en minister van Werk, Economie en 
Consumenten, belast met Buitenlandse Handel, over "de precaire werkomstandigheden van 
uitzendkrachten die tewerkgesteld zijn bij DHL-Aviation" (nr. 19357)
- de heer Raoul Hedebouw aan de vice-eersteminister en minister van Werk, Economie en 
Consumenten, belast met Buitenlandse Handel, over "het misbruik van dagcontracten bij DHL en 
andere bedrijven" (nr. 19404)
- de heer Wim Van der Donckt aan de vice-eersteminister en minister van Werk, Economie en 
Consumenten, belast met Buitenlandse Handel, over "de resultaten van het onderzoek en van het 
overleg naar aanleiding van het misbruik met dagcontracten door DHL" (nr. 19434)
- de heer Vincent Van Quickenborne aan de vice-eersteminister en minister van Werk, Economie en 
Consumenten, belast met Buitenlandse Handel, over "de dagcontracten bij DHL" (nr. 19438)

11.01  Meryame Kitir (sp.a): Mijnheer de minister, wij hebben dit 
debat reeds voor een stuk gevoerd in de plenaire vergadering, naar 
aanleiding van de reportage over de misbruiken met uitzend–
contracten bij DHL.

U noemde toen in uw antwoord drie zaken op. U gaf aan dat u een 
opsporingsonderzoek zou laten uitvoeren door de administratie over 
dit bedrijf en andere bedrijven, u gaf ook aan dat het over een realiteit 
gaat en dat het waarschijnlijk ook bij andere bedrijven bestaat. U zou 
met de sociale partners overleg plegen over cao nr. 108, omdat die 
duidelijk niet werkt. En u zou op basis van het onderzoek dat u hebt 
laten uitvoeren samen met de sociale partners bekijken welke 

11.01  Meryame Kitir (sp.a): Le 
ministre avait annoncé en séance 
plénière l'ouverture d'une informa-
tion relative aux abus de contrats 
intérimaires chez DHL. Il subodo-
rait que cette pratique avait éga-
lement cours dans d'autres entre-
prises et comptait organiser avec 
les partenaires sociaux une 
concertation à propos de la CCT 
n° 108 et d'éventuelles mesures à 
prendre. Qu'en est-il aujourd'hui?


